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MODIFICATION 004

Cette modification à la lettre d'intérêt est émise pour répondre aux questions des répondants
potentiels.  

1. Questions et Réponses

Question 4:

Nous avons constaté que les critères d'évaluation 3f demandé dans la lettre d'intérêt stipule un  
volume physique différent de celui de l'annexe A, declaration des besoins techniques (DBT)
précédemment fournies et par rapport à la situation actuelle. S'il vous plaît voir mes
comparaisons ci-dessous:

L’annexe A, le DBT stipule (en conformité avec le dessin du Ensemble GD existant):
T3.5.2 enceinte acoustique existante - Dimensions externes:
a. Longueur 4900 mm
b. Largeur 1.974 mm
c. Hauteur 1.940 mm (à partir du dessus des montants inférieurs de l’enceinte jusqu’au dessus de
l’enceinte)
d. Profondeur 410 mm (à partir du dessus des montants inférieurs de l’enceinte jusqu’au fond du
support de l’enceinte)

T3.5.3 Hauteur maximale de l’enceinte acoustique - L'entrepreneur peut augmenter la hauteur de
l'enceinte acoustique existant ou fournir une enceinte acoustique d’une hauteur augmentée
comme suit: 
a. Hauteur maximale permissible de 2250 mm (à partir du dessus des montants jusqu’au dessus
de l’enceinte).
La lettre d'intérêt stipule:
f) l’ ensemble GD doit contenir dans  le volume disponible de 5.000 m de long x 2.074 m largeur
x 2,275 m de hauteur.

Je pense que le responsable technique à voulu dire pour la hauteur spécifiée dans la lettre
d’intérêt que la dimension était prise entre le dessus des montants inférieurs de l’enceinte et le
dessus de l’enceinte tout comme à l’item c de T3.5.2 du DBT. La différence permise entre les
hauteurs est significatives et en conséquence j’aimerais que cela soit confirmé de  façon à
pouvoir fournir la meilleure réponse possible dans notre réponse au Canada.
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Réponse 4:

La dimension en hauteur est désormais prise à partir du bas (pas le ‘’dessus’’  comme dans la
DBT de la demande de renseignements (DR) des supports inférieurs, c'est à dire où le ensembles
GD reposerait sur la structure du navire. 

TOUS LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS RESTENT INCHANGÉS.
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